
ENCAP PRO PLUS is a concentrated encapsulating cleaner containing low moisture deep cleaning 
compounds and short chain fluorochemical technology. ENCAP PRO PLUS attributes include 
excellent detergency, dramatic surface tension reduction, and the added benefit of a flourochemical 
for dry soil repellency. ENCAP PRO PLUS combines unique crystallizing Polymer detergents to 
deliver deep cleaning and fast drying, forming a crystal that will encapsulate any remaining soil. 
The encapsulated soil is easily removed from carpet fibres with subsequent vacuuming. This product 
leaves carpet clean and bright, it also reduces wicking, drying time and resoiling.

DIRECTIONS: For best results vacuum carpet prior to cleaning. Shake well before using.  Pretest 
in an inconspicuous location for colorfastness and fibre stability.  Mix 4 ozs (118 ml) of Encap Pro 
Plus with 1 gallon (3.79l) of warm to hot water.
 
Bonnet Pad: Apply diluted solution using a pump-up or electric sprayer to the carpet. Buff with a 
clean bonnet pad to absorb soil. Do not allow solution to dry before buffing with pad. One gallon 
(3.79l) of mixed solution will cover 1500-2000 sq. ft of carpet.
Système à brosse/Cimex™ : Apply diluted solution to carpet surface through machine deployment 
or pump up spray system, scrub carpet evenly with brush system. For heavy soil areas make several 
scrubbing passes without adding more solution to carpet. Once carpet is dry, resuming routine 
scheduled vacuuming will remove remaining encapsulated soil. One gallon of mixed solution will 
cover 1500 -2000 sq. ft. of carpet. Coverage may vary depending on soil conditions. 

MODE D’EMPLOI : Pour de meilleurs résultats, passer l’aspirateur sur le tapis avant de le nettoyer. 
Bien agiter avant utilisation.  Effectuer un essai préliminaire dans un endroit peu visible pour vérifier 
la solidité des couleurs et la stabilité des fibres. Mélanger 118 ml d’Encap Pro Plus avec 3,79 litres 
d’eau tiède ou chaude.

Bonnet : Appliquer la solution diluée à l’aide d’un pulvérisateur électrique ou à pompe sur la moquette. 
Passer avec un bonnet propre pour absorber la saleté. Ne pas laisser sécher la solution avant de passer avec 
le bonnet. Un gallon (3,79 l) de solution mélangée couvre 1500-2000 pieds carrés de tapis.
Système à brosse/Cimex™ : Appliquer la solution diluée sur la surface de la moquette par le biais 
du déploiement de la machine ou du système de pulvérisation par pompage, frotter la moquette 
uniformément avec le système de brosse. Pour les zones très sales, effectuer plusieurs passages de 
brossage sans ajouter plus de solution à la moquette. Une fois la moquette sèche, la reprise de l’aspiration 
régulière permettra d’éliminer les salissures encapsulées restantes. Un gallon de solution mélangée 
couvre 1 500 à 2 000 pieds carrés de tapis. La couverture peut varier en fonction des conditions du sol.. 
 

INSTRUCCIONES: Para obtener mejores resultados, aspire la alfombra antes de limpiarla. Agitar bien 
antes de usar.  Realice una prueba previa en un lugar discreto para comprobar la solidez del color y la 
estabilidad de la fibra. Mezcle 4 oz (118 ml) de Encap Pro Plus con 1 galón (3,79 l) de agua caliente.

Estropajo: Aplique la solución diluida a la moqueta con un pulverizador eléctrico o de bombeo. 
Abrillante con un estropajo limpio para absorber la suciedad. No deje que la solución se seque antes 
de pulircon el estropajo. Un galón (3.79l) de solución mezclada cubrirá 1500-2000 pies cuadrados 
de moqueta.
Sistema Cepillo/Cimex™: Aplique la solución diluida a la superficie de la moqueta a través del 
despliegue de la máquina o el sistema de pulverización por bombeo, friegue la moqueta uniformemente 
con el sistema de cepillo. Para las áreas de suciedad pesada, haga varias pasadas de fregado sin añadir 
más solución a la alfombra. Una vez seca la moqueta, reanude el aspirado rutinario programado para 
eliminar la suciedad encapsulada restante. Un galón de solución mezclada cubrirá 1500 -2000 pies 
cuadrados de moqueta. La cobertura puede variar dependiendo de las condiciones del suelo.

INGREDIENT DISCLOSURE: Water, Sulfuric acid, Mono-C10-16-alkyl  esters, Polymer NJTS#58-
2380661-5019, Sodium Xylene Sulfonate, Sodium Gluconate, Sodium Carbonate, Anionic Co-polymer, 
Benzisothiazolinone, Hexylene Glycol, Lime Oil, Lemon Oil, Terpineol, Contains fragrance allergen(s).
 

DANGER:  Keep out of reach of children. HAZARD STATEMENTS: Toxic substance. 
Harmful if swallowed. PRECAUTIONARY STATEMENTS: Use with adequate 
ventilation. Avoid skin or eye contact, wear protective equipment during handling. 
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation persists: Get medical advice/
attention. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. If skin irritation occurs: 
Get medical advice/attention. Take off contaminated clothing and wash before reuse.

ADVERTISSEMENT! Tenir hors de portée des enfants. MENTIONS DE DANGER: 
Matières Toxiques. Nocif si ingéré. PRÉCAUTIONS: Utiliser dans un endroit aéré. 
Eviter tout contact avec la peau ou les yeux. Porter un équipment de protection lors 
de la manutention. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution 
à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en 
porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation 
oculaire persiste: Consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : laver 
abondamment à l’eau et au savon. En cas d’irritation cutanée: Consulter un médecin. 
Enlever les vêtements contaminés et les laver avant réutilisation.

¡ATENCIÓN!  Mantener fuera del alcance de los niños. INDICACIONES DE PELIGRO: 
Sustancia tóxica.  Nociva si se ingiere. CONSEJOS DE PRUDENCIA: Utilice con 
la ventilación adecuada. Evite el contacto con los ojos o la piel. Use equipo de 
protección durante la manipulación. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar 
cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si 
lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. Si la irritación ocular persiste: consultar a un 
médico. EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con agua y jabón abundantes. 
En caso de irritación cutánea: consultar a un médico. Quitarse las prendas contamina-
das y lavarlas antes de volver a usarlas.

LIMITED WARRANTY NOTICE: Aramsco provides a limited warranty on this product to buyers. For additional details on warranty terms and conditions (including the warranty period and instructions on how to file a warranty claim), please see the limited warranty statement available at: aramsco.com/terms-conditions.  Alternatively, you may request a printed copy of the limited warranty 
by contacting us at: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. emai: customer.service@aramsco.com AVIS DE GARANTIE LIMITÉE : Aramsco offre aux acheteurs une garantie limitée sur ce produit. Pour plus de détails sur les conditions de garantie (y compris la période de garantie et les instructions sur la façon de déposer une réclamation au titre de la garantie), veuillez consulter la 
déclaration de garantie limitée disponible à l’adresse : aramsco.com/terms-conditions.  Vous pouvez également demander une copie imprimée de la garantie limitée en nous contactant à l’adresse suivante : 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. courriel : customer.service@aramsco.com  AVISO DE GARANTÍA LIMITADA:  Aramsco ofrece una garantía limitada sobre este producto 
a los compradores. Para más detalles sobre los términos y condiciones de la garantía (incluido el periodo de garantía y las instrucciones sobre cómo presentar una reclamación de garantía), consulte la declaración de garantía limitada disponible en: aramsco.com/terms-conditions.  Alternativamente, puede solicitar una copia impresa de la garantía limitada poniéndose en contacto con 
nosotros en: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. Correo electrónico: customer.service@aramsco.com

Contents: 1 US Gallon (3.79 Litres) 
Keep from freezing • Conserver à l’abri du gel • Evitar que se congele

Encapsulating Cleaner with Protector
Nettoyant encapsulant avec protecteur
Limpiador encapsulante con protector

For professional use only
Pour usage professionnel uniquement

Solo para uso profesional

DANGER: Harmful if swallowed, causes severe skin burns and eye damage.  See back panel for precautions and first aid.
DANGER: Nocif en cas d’ingestion, provoque de graves brûlures de la peau et des lésions oculaires.  Voir le panneau arrière pour les précautions à prendre et les premiers soins.

PELIGRO: Nocivo si se ingiere, causa quemaduras graves en la piel y daña los ojos. Consulte el panel posterior para ver las precauciones y los primeros auxilios.

ENCAP PRO
PLUS

Made in the USA with globally sourced materials.

4282 South 590 West, Salt Lake City, UT 84123 • 1-800-767-6933
1-3680 Odyssey Drive, Mississauga, ON L5M 0Y9

EMERGENCY CONTACT INFOTRAC: INTERNATIONAL  1-352-323-3500  •  USA  1-800-535-5053

FOR SDS VISIT /POUR CONSULTER LES FDS VISITEZ LE / PARA VER LA FDS, VISITE: www.esteam.com

WARNING: This product can expose you to chemicals including 1,4 Dioxane, Diethanolamine, 
Ethylbenzene and Lead, which are known to the State of California to cause cancer, and Methanol, 
which is known to the State of California to cause birth defects or other reproductive harm.
For more information go to www.P65Warnings.ca.gov.

For California residents only / Pour les résidents de la Californie seulement /  
Solo para los residentes de California.
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